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TALLER DE LECTURAS

DE  UN  NO-SABER SABIENDO
Coordina Raquel Capurro 

L’insu que sait de l’une-bévue…:  qué título engorroso dio J. Lacan a ese seminario y cómo resiste cuando intentamos que pase al español ! Una vez más esa dificultad nos convoca. Este año decidimos transformarla en invitación para interrogar  desde allí  el lugar y el tipo de saber puesto en juego por la práctica analítica.
 ¿Habrá acaso algún punto común entre “l’insu que sait”… formulado por Lacan y el no saber sabiendo que poetiza San Juan de la Cruz? :  
«Entréme donde no supe, /y quedéme no sabiendo,/toda ciencia trascendiendo. [….]   Yo no supe dónde entraba/pero, cuando allí me vi,/sin saber dónde estaba ,/grandes cosas entendí ;no diré lo que sentí/que me quedé no sabiendo,/toda ciencia trascendiendo







(Llama de amor viva, antes de 1584)

  Un psicoanálisis es experiencia de un saber particular, ligado a la transferencia , -experiencia erotológica,  articulada, según Lacan,  al sujeto-supuesto-saber:

« Dijo un sabio a una campesina: -¿Qué darías por saber lo que yo sé?  Y esta le respondió: -Daría más por saber lo que no sabes. “(Anónimo)

¿Podría circunscribirse ese no-saber ? El no saber sabiendo  esconde, en francés, un « in-suceso, » (L’insuccès que sait…(l’insuksé) ), si se me permite un neologismo,  algo no sucede allí como hecho de saber, sino que el hecho radica en producirlo como falta.  

Freud se cotejó con esa experiencia : a ese saber lo llamó UNBEWUSSTE, y a su falta, castración. Lacan propone, transcribiendo UNBEWUSSTE, « l’une-bévue », :

Esto nos interesa porque l’une-bévue es algo que sustituye… que sustituye…  lo que se 

funda como saber que se sabe, el principio de saber que se sabe sin saberlo. El “lo” aquí, recae en algo, el “lo” es un pronombre en esta ocasión que recae en,… en el saber mismo, no en tanto saber sino como hecho de saber. Es justo eso a lo que el inconsciente se presta, a lo que creí deber suspender el título de l’une-bévue.  21.12.1976
  Él ofrece este título como un matema, que « espera resista al bilingüismo ». Pone en juego pues algo de un límite radical, en este caso al pasaje a otra lengua. ¿Cómo se despliega este matema ?, es decir, ¿qué enseñanzas están allí, virtuales, esperando las operaciones de su lectura ? 

En este título  hay más de un gato encerrado… Hemos de darnos los instrumentos de lectura para encontrarlos.

UNBEWUSSTE/UNE-BÉVUE : « El saber en cuestión es pues el inconsciente. Pffff !(…) Intentemos définir lo que eso puede… lo que puede decirnos eso, un saber…(largo suspiro de Lacan)… Se trata en el saber de lo que podemos llamar….efectos de significantes » (11.01.1977).

Y  afinando aquello que lo interroga prosigue : « La cuestión sobre la que querría avanzar este año es exactamente esta: ¿la disimetría del significante y del significado es de la misma naturaleza que la del continente y del contenido, que es, de todos modos, algo que tiene su función para el cuerpo? Aquí importa la distinción de la forma y de la estructura  (…)Que el cuerpo pueda presentar toda clase de aspectos que son de, de pura forma, que puse recién bajo la dependencia de la sugestión, eso es lo que… lo que me importa. (21.12.1976) 
 ¿Cómo está implicado el cuerpo en esa experiencia del decir ? En esta particularidad de lalangua ?¿ De qué modo Los hechos del decir tocan al cuerpo ?
 Bibliografía mínima.
· J. Lacan   Seminario L’insu que sait…Trad. Bilingüe,  La 3a sesión del 21 de diciembre de 1976 
            « Palabras sobre la histeria. »(1977) Trad bilingue, sitio elp : www.ecole-lacanienne.net, sección « versiones bilingues ».

« Los matemas del psicoanálisis. » Trad. Bilingüe, sitio elp ya indicado(1977)

· G-H. Melenotte, « la imagen a la vie dure » en « Me cayó el veinte nº 17

· DonnaHaraway« Manifiestocyborg » :tecnoliberacion.blogspot.com/2005/09/manifiesto-ciborg-donna-haraway. HTML

Esperamos que este año muchos de  Uds.  se sientan con ganas de compartir activamente, con sus lecturas, preguntas, cuestionamientos, etc.,  y para ello los invitamos a leer para la 1era reunión la   sesión de L’insu… del 21 de diciembre de 1976,. Veremos topología,  
e intervención de Didier Weil.
Quienes esten interesados en la clase del 21 de diciembre de 1976 que trabajaremos favor pedir su envio a sofcas@tigo.com.py
Sábado 9 de Mayo
            Horario: de 8:30 a 12:30 y de 13:30 a 16:30
Local: Centro Cultural  del Citibank. Mcal. López  y Cruz del Chaco 
Costo: *45usd. Profesionales 
*100.000 Guaraníes Prof. Recién recibidos (hasta 5 años)
*50.000 Guaraníes  Estudiantes
Informes: 608 682  // 612 517 //  665317
Para comunicarse con Raquel Capurro: 
racap@internet.com.uy
En Asunción en 223-890 el viernes 8 de mayo
